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(Актове, приети по силата на Договорите за ЕО/Евратом, чието публикуване не е задължително)

РЕШЕНИЯ

СЪВЕТ

РЕШЕНИЕ НА СЪВЕТА

от 13 октомври 2008 година

относно сключването на Споразумение под формата на размяна на писма между Европейската
общност и Република Куба съгласно член XXIV:6 и член XXVIII от Общото споразумение за
митата и търговията (ГАТТ) 1994 г. във връзка с измененията на отстъпките в списъците на
Република България и на Румъния в процеса на присъединяването им към Европейския съюз

(2008/870/ЕО)

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ,

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност,
и по-специално член 133 във връзка с член 300, параграф 2,
първа алинея, първо изречение от него,

като взе предвид предложението на Комисията,

като имат предвид, че:

(1) На 29 януари 2007 г. Съветът упълномощи Комисията да
започне преговори с някои други членове на СТО
съгласно член XXIV:6 от Общото споразумение за
митата и търговията (ГАТТ) 1994 г. в процеса на присъе­
диняването към Европейската общност на Република
България и на Румъния.

(2) Комисията проведе тези преговори в консултация с
комитета, създаден по силата на член 133 от Договора,
и в рамките на дадените от Съвета насоки за преговори.

(3) Комисията приключи преговорите за Споразумение под
формата на размяна на писма между Европейската
общност и Република Куба. Споразумението следва да
бъде одобрено.

(4) Мерките, необходими за прилагане на настоящото
решение, следва да бъдат приети в съответствие с
Решение 1999/468/ЕО на Съвета от 28 юни 1999 г. за
установяване на условията и реда за упражняване на
изпълнителните правомощия, предоставени на
Комисията (1),

РЕШИ:

Член 1

Споразумението под формата на размяна на писма между Евро­
пейската общност и Република Куба съгласно член XXIV:6 и
член XXVIII от Общото споразумение за митата и търговията
(ГАТТ) 1994 г. във връзка с измененията на отстъпките в
списъците на Република България и на Румъния в процеса на
присъединяването им към Европейския съюз, се одобрява от
името на Общността.

Текстът на споразумението е приложен към настоящото решение.

Член 2

Подробни правила за прилагане на споразумението се приемат в
съответствие с процедурата, посочена в член 195, параграф 2 от
Регламент (ЕО) № 1234/2007 на Съвета от 22 октомври 2007 г.
за установяване на обща организация на селскостопанските
пазари и относно специфични разпоредби за някои земеделски
продукти („Общ регламент за ООП“) (2).
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(1) ОВ L 184, 17.7.1999 г., стр. 23.
(2) ОВ L 299, 16.11.2007 г., стр. 1.



Член 3

Председателят на Съвета се упълномощава да определи лицето(ата), оправомощено(и) да подпише(ат) спора­
зумението под формата на размяна на писма, посочено в член 1, с което да се обвърже Общността (1).

Съставено в Люксембург на 13 октомври 2008 година.

За Съвета
Председател

B. KOUCHNER

BGL 308/28 Официален вестник на Европейския съюз 19.11.2008 г.

(1) Датата на влизане в сила на споразумението ще бъде публикувана в Официален вестник на Европейския съюз от
генералния секретариат на Съвета.


